
Produkte  unter  folgenden  Bedingungen:

Diese  Allgemeinen  Verkaufsbedingungen  gelten  zusammen  mit  den  spezifischen  Geschäftsbedingungen  im  Angebot  oder  in  der  

Auftragsbestätigung  für  alle  Verkäufe  von  Produkten  zwischen  Amin  Power  Energy,  einem  Vertriebsvermittlerunternehmen  (im  Folgenden  

„AMIN“  genannt),  und  jedem  Käufer  (im  Folgenden  „Kunde“  genannt).

Amin  bietet  dem  Kunden  8  Stunden  am  Tag  (von  8:00  bis  16:30  Uhr  –  polnische  Zeitzone)  an  5  Tagen  in  der  Woche  (Montag  bis  

Freitag)  telefonische  Informationsunterstützung  zum  Betrieb  der  Produkte.

Im  Falle  von  Streitigkeiten  haben  die  besonderen  Geschäftsbedingungen  Vorrang.  Einsprüche  des  Kunden  gegen  seine  

Allgemeinen  Geschäftsbedingungen  werden  zurückgewiesen.  Eventuelle  Abweichungen  hiervon

•  Der  Kunde  trägt  die  Kosten  für  technisches  Personal  (in  Höhe  von  EUR  900,00  pro  Werktag/Reisetag),  Kosten  für  Transport,

Verpflegung  und  Unterkunft  (Hotels,  die  nach  europäischem  Standard  mindestens  der  Drei-Sterne-Kategorie  entsprechen).  

von  „Unterkunft  mit  Vollpension“)  des  technischen  Personals  durch  Amin.

•  Die  Einführung  der  Produkte  wird  gemeinsam  von  Amin  und  dem  Kunden  durchgeführt.

Die  Allgemeinen  Verkaufsbedingungen  bedürfen  der  ausdrücklichen  schriftlichen  Zustimmung  von  Amin.

1.  PREISE  UND  KONDITIONEN

•  Wenn  es  aus  Gründen,  die  der  Kunde  zu  vertreten  hat,  nicht  möglich  ist,  die  Produkte  auf  den  Markt  zu  bringen,  bleibt  die  Zahlung

für  die  Dienstleistung  dennoch  an  Amin  geschuldet.

Der  Verkauf  erfolgt  am  Hauptsitz  des  Herstellers.  Für  alle  EXW  LOADED-Geschäfte  (Verladung  der  Ware  auf  ein  vom  Käufer  

bereitgestelltes  Transportmittel,  auch  bei  Transportvermittlung)  sind  die  Preise  anzugeben,  Incoterms®  2020  ICC.

•  Wenn  die  Zahlung  (oder  Ratenzahlung)  für  die  Produkte  nach  Abschluss  der  Abnahme  fällig  ist,  a

Erfolgt  die  Abnahme  aus  Gründen,  die  der  Kunde  zu  vertreten  hat,  nicht,  gilt  die  Inbetriebnahme  des  Produkts  einen  Monat  

nach  dem  Lieferdatum  (wie  in  Punkt  4  angegeben)  als  erfolgreich  und  die  Zahlung  an  AMIN  wird  fällig.

Die  Preise  gelten  für  Produkte,  die  auf  einen  LKW,  einen  Eisenbahnwaggon,  einen  Container  oder  ein  anderes  Fahrzeug  verladen  werden.

ALLGEMEINE  VERKAUFS-  UND  GARANTIEBEDINGUNGEN

2.  KAUF  FÜR  DEN  BETRIEB

Das  Risiko  einer  Beschädigung  oder  eines  Verlusts  der  Produkte  liegt  in  der  Verantwortung  des  Kunden  zum  Zeitpunkt  der  

Verladung  und  Sicherung  des  Produkts  auf  dem  Transportmittel.  Ungeachtet  des  Vorstehenden  bleiben  die  Produkte  und/oder  

Ersatzteile  für  Maschinen  10  Tage  lang  ab  dem  Datum,  an  dem  Amin  dem  Kunden  schriftlich  mitteilt,  dass  die  Produkte  und/

oder  Ersatzteile  zum  Verladen  bereit  sind,  auf  dem  Gelände  des  Lieferanten,  es  besteht  jedoch  kein  Schadensrisiko  Nach  Ablauf  

der  genannten  10  Tage  liegt  die  Verantwortung  für  die  Beschädigung  oder  den  Verlust  der  Produkte  beim  Kunden.
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Amin  stellt  dem  Kunden  qualifizierte  Techniker  zur  Verfügung,  die  ihn  bei  der  Inbetriebnahme  unterstützen

3.  HELPLINE  –  telefonische  Hilfe



Preise  und  Regelungen  werden  zum  Zeitpunkt  der  Anfrage  vereinbart.

•  Gilt  für  die  Maschine:  effizienter  mechanischer  Betrieb  für  einen  Zeitraum  von  12  (zwölf)  Monaten  ab  Lieferdatum,

•  Gilt  für  Motoren  und  mechanische  Teile:  für  einen  Zeitraum  von  12  (zwölf)  Monaten  ab  Lieferdatum,

Der  Kunde  ist  nicht  berechtigt,  Amin  geschuldete  Zahlungen  aus  irgendeinem  Grund  zurückzuhalten.

6.  BEDIENUNGS-  UND  WARTUNGSANLEITUNG

•  Gilt  für  Wechselrichter,  elektronische  Teile:  für  einen  Zeitraum  von  6  (sechs)  Monaten  ab  Lieferdatum.

Die  Garantien  von  Amin  gelten  nicht  für  normale  Abnutzung  oder  elektrische  Teile  der  Maschine.  Für  die  Zwecke  

dieser  Bestimmung  bedeutet  der  Begriff  „Lieferung“  das  Datum  des  CMR  oder  BDR/CIM  oder  des  Frachtbriefs.  Diese  Garantie  

gilt  nicht,  wenn  der  Defekt,  das  Problem  oder  die  Fehlfunktion  auf  eine  unsachgemäße  Wartung  der  Produkte  durch  Sie  oder  

eine  unsachgemäße,  unerfahrene  oder  unerfahrene  Verwendung  der  Produkte  zurückzuführen  ist  oder  wenn  Sie  

Änderungen  an  den  Produkten  ohne  die  ausdrückliche  schriftliche  Zustimmung  von  Amin  vorgenommen  haben  oder  wenn  die  

Produkte  in  irgendeiner  Weise  von  Ihnen  oder  Dritten  verändert  wurden.  Wenn  Mängel  festgestellt  werden,  wird  Amin  in  

Absprache  mit  dem  Lieferanten  und  auf  Kosten  des  Lieferanten  nach  eigenem  Ermessen  das  fehlerhafte  Produkt  

oder  die  fehlerhaften  Komponenten  reparieren  oder  ersetzen  oder  den  Preis  des  Produkts  senken.  Der  Kunde  hat  in  keinem  Fall  

eines  Mangels  oder  einer  Nichtkonformität  des  Produkts  Anspruch  auf  Erstattung  etwaiger  direkter  oder  indirekter  

Schäden.  Der  Verkäufer  übernimmt  keine  Gewähr  für  die  Konformität  der  Produkte  mit  besonderen  Spezifikationen  

oder  technischen  Merkmalen  oder  deren  Eignung  für  besondere  Anwendungen,  es  sei  denn,  diese  Merkmale  wurden  erfüllt

Amin  stellt  den  Produkten  einen  Satz  Betriebs-  und  Wartungshandbücher  für  die  Hauptkomponenten  in  englischer  Sprache  

zur  Verfügung.

im  Angebot  klar  angegeben.

7.  VERZÖGERTE  ZAHLUNGEN

Im  Falle  der  Nichtzahlung  oder  Verzögerung  bei  der  Zahlung  auch  nur  einer  Rate  des  Preises  oder  früherer  Lieferungen,  aus  

welchem  Grund  auch  immer,  einschließlich  Ansprüchen  im  Zusammenhang  mit  einem  angeblichen  Mangel  oder  einer  

mangelnden  Konformität  der  Produkte,  hat  der  Verkäufer  das  Recht:

5.  ERSATZTEILE

4.  GARANTIE

Die  ausgetauschten  Teile  werden  vom  Kunden  nur  auf  Verlangen  des  Herstellers  an  den  Hersteller  gesendet,  um  die  Art  des  

Schadens  während  der  Garantiezeit,  Incoterms®  2020  ICC,  auf  Kosten  des  Kunden  zu  überprüfen.

Wenn  während  der  Garantiezeit  die  Lieferung  von  Ersatzteilen  für  die  Produkte  erforderlich  ist,  werden  diese  vom  Hersteller  

über  Amin  kostenlos  an  den  Kunden  gesendet,  DAP,  Incoterms®  2020  ICC.

Etwaige  Arbeitskosten,  die  dem  Kunden  im  Zusammenhang  mit  dem  Austausch  von  Ersatzteilen  während  der  Garantiezeit  

entstehen,  liegen  in  der  alleinigen  Verantwortung  des  Kunden.  Amin  wird  für  einen  Zeitraum  von  5  (fünf)  Jahren  ab  dem  

Lieferdatum  die  erforderlichen  Ersatzteile  für  die  Produkte  zur  Verfügung  stellen.

Amins  Garantien  sind  wie  folgt:

•  den  Versand  von  Produkten  oder  eine  bereits  geplante  Lieferung  aussetzen;



C.  Factum  princippis  (alle  zwingenden  behördlichen  Anordnungen);

8.  EIGENTUMSRECHTE

11.  Streitbeilegung

Alle  Streitigkeiten,  die  sich  aus  Lieferungen  von  Amin  ergeben,  unterliegen  dem  im  Land  des  Herstellers  geltenden  Recht  und  

sind  ausschließlich  dem  Gericht  im  Land  des  Herstellers  vorzulegen,  das  als  ausschließlicher  Gerichtsstand  für  die  Parteien  

und  den  Gegenstand  gilt  Gegenstand.  Das  Verfahren  wird  in  englischer  Sprache  geführt.

Amin  behält  sich  das  ausschließliche  Eigentum  an  den  verkauften  Produkten  vor,  bis  der  Kunde  den  vollständigen  Preis  

bezahlt  hat.  Daher  ist  der  Kunde  bis  zur  vollständigen  Bezahlung  der  Produkte  lediglich  der  Verwalter  der  Produkte  selbst,  

mit  der  daraus  resultierenden  Verpflichtung,  die  Produkte  in  einwandfreiem  Zustand  zu  halten.

Wenn  das  Ereignis  direkt  oder  indirekt  durch  das  oben  genannte  Coronavirus  verursacht  wird,  behält  sich  die  

betroffene  Partei  das  Recht  vor:

•  Änderung  des  Liefertermins  und/oder  nach  Vertragsschluss

9.  HÖHERE  GEWALT

Jede  Partei  hat  das  Recht,  die  Erfüllung  ihrer  vertraglichen  Verpflichtungen  auszusetzen,  wenn  ihre  Erfüllung  aufgrund  

unvorhersehbarer  Ereignisse,  die  außerhalb  ihrer  Kontrolle  liegen,  wie  z.  B.  Pandemien,  Streiks,  Boykott,  Aussperrung,  

Brände,  Krieg  (erklärt  oder  nicht),  Bürgerkrieg,  unmöglich  oder  übermäßig  belastend  wird ,  Unruhen,  Revolutionen,  

Requisitionen,  Embargos,  Stromausfälle,  Verzögerungen  bei  der  Lieferung  von  Komponenten  oder  Rohstoffen.  Eine  

Partei,  die  von  dieser  Klausel  Gebrauch  machen  möchte,  muss  die  andere  Partei  unverzüglich  schriftlich  über  den  

Eintritt  und  das  Ende  solcher  Umstände  höherer  Gewalt  informieren.  Dauert  die  Aussetzung  aufgrund  höherer  Gewalt  länger  

als  sechs  Wochen,  kann  jede  Partei  den  Vertrag  mit  einer  Frist  von  10  Tagen  schriftlich  kündigen.

•  Ihr  Engagement  aussetzen,  bis  die  Veranstaltung  abgeschlossen  ist;  und/oder

10.  MÖGLICHKEITEN  DES  VERKÄUFERS  AUFGRUND  DES  CORONAVIRUS  19

•  Setzen  Sie  Ihre  Verpflichtung  für  einen  Zeitraum  von  60  Tagen  aus  (Nachfrist)  und/oder

•  den  Vertrag  beenden;

Aufgrund  von  Problemen,  die  durch  die  Epidemie/das  Pandemieereignis  infolge  von  COVID-19,  auch  als  Coronavirus  definiert,  

(im  Folgenden  als  „Coronavirus“  bezeichnet)  verursacht  wurden

•  die  vollständige  und  sofortige  Zahlung  aller  fälligen  Beträge  verlangen,  auch  wenn  eine  Ratenzahlung  vereinbart  ist;

a.  Verzögerungen  bei  der  Erfüllung  Ihrer  Verpflichtungen  aus  der  Vereinbarung;

Die  Parteien  vereinbaren,  dass  im  Falle  von:

b.  Unfähigkeit,  die  Verpflichtungen  aus  dem  Vertrag  zu  erfüllen;

•  alle  vom  Käufer  als  Entschädigung  gezahlten  Beträge  einzubehalten.

ohne  das  Recht  der  anderen  Partei,  vertraglichen  Schadensersatz  und/oder  einen  anderen  Betrag,  aus  welchem  Grund  

auch  immer,  zu  fordern.



Produkte  und/oder  Dienstleistungen,  die  vom  Administrator  angeboten  werden.

1.  Zwecke  und  Rechtsgrundlage  der  Verarbeitung

4.  Bereitstellung  personenbezogener  Daten

Die  Bereitstellung  personenbezogener  Daten  zur  Erreichung  des  in  Punkt  B  genannten  Zwecks  sollte  als  

obligatorisch  angesehen  werden.  Wenn  wir  diese  nicht  bereitstellen,  können  wir  unsere  steuerlichen  und  gesetzlichen  

Verpflichtungen  nicht  erfüllen  und  somit  unsere  Beziehung  zum  Kunden  verbessern  und  im  Verhältnis  zu  unseren  

Lieferanten  Waren  und  Dienstleistungen  von  ihnen  erhalten.  Die  Weitergabe  personenbezogener  Daten  zur  

Erreichung  des  in  den  Punkten  A  und  C  genannten  Zwecks  sollte  als  optional  betrachtet  werden;  Die  Nichtbereitstellung  

hat  keine  Konsequenzen,  wenn  die  Einholung  eines  Kostenvoranschlags  oder  einer  Vorabinformation  nicht  möglich  ist

A)  Durchführung  vorvertraglicher  Maßnahmen  (Auskunftsanfragen,  Angebote,  Mitarbeiterauswahl  etc.)

Rechtsgrundlage  für  die  Verarbeitung  ist  daher  der  Vertrag  (Art.  6  Abs.  1  lit.  b  DSGVO).

C)  Versenden  von  kommerziellen  Informationen  und/oder  Werbematerialien  zu  den  vom  Administrator  angebotenen

Produkten/Dienstleistungen  an  Kontakte  und/oder  potenzielle  Kunden  per  E-Mail  sowie  Umfragen  zur  Kundenzufriedenheit  

oder  Servicequalität.  In  diesem  Fall  kann  die  Einwilligung  bzw.  Einwilligung  jederzeit  durch  ein  bestimmtes  

Verfahren  widerrufen  werden.

In  Bezug  auf  Dienstleistungen  und  Produkte,  die  vom  Administrator  angeboten  oder  angefordert  werden.

B)  Ausführung  des  Vertrags  über  den  Kauf  oder  die  Lieferung  von  Produkten  oder  Dienstleistungen  mit  dem  Administrator  und  damit:

2.  Gegenstand  der  Verarbeitung

*

Zu  den  oben  genannten  Zwecken  werden  Identifikationsdaten  (z.  B.  Vor-/Nachname,  Telefonnummer,  Adresse,  E-Mail)  

erhoben,  die  im  Rahmen  von  Vorverkaufs-/Angebotsaktivitäten,  Mitarbeiterauswahl  und  Durchführung  einer  

Bestellung  zum  Kauf  oder  zur  Lieferung  von  Waren  erhoben  werden  Dienstleistungen  werden  bearbeitet.

3.  Verarbeitungsmethode

Erfüllung  der  daraus  resultierenden  steuerlichen  und  gesetzlichen  Verpflichtungen  sowie  die  Umsetzung  des  Gesetzes

*

Administrator  für  Verteidigung;

AMIN,  handelnd  als  Administrator,  in  der  Person  seines  gesetzlichen  Vertreters  im  Sinne  von  Art.  Art.  13  und  14  der  EU-

Verordnung  2016/679  (DSGVO)  informiert  darüber,  dass  die  bereitgestellten  personenbezogenen  Daten  rechtmäßig,  

korrekt  und  transparent  verarbeitet  werden.

Zusendung  (jeweils  widerruflicher)  Mitteilungen  per  E-Mail  bzgl

Personenbezogene  Daten  werden  nur  von  Mitarbeitern  mit  vorheriger  Genehmigung  und  Schulung  in  

elektronischer  oder  Papierform  verarbeitet,  auch  unter  Verwendung  automatischer  Methoden,  die  für  ihre  

Speicherung,  Verwaltung  und  Übermittlung  geeignet  sind,  und  stets  unter  Verwendung  geeigneter  Tools,  die  soweit  

möglich  technologisch  auf  dem  neuesten  Stand  sind.  und  um  ihre  Sicherheit  und  Privatsphäre  zu  gewährleisten,  auch  

Verfahren  anwenden,  um  das  Risiko  von  Verlust,  unbefugtem  Zugriff,  illegaler  Nutzung  und  Verbreitung  zu  vermeiden.

INFORMATIONEN  ZUR  VERARBEITUNG  PERSONENBEZOGENER  DATEN



6.  Datenspeicherung

Für  die  dargestellten  Zwecke  können  Daten  an  eine  Vielzahl  von  Stellen  weitergegeben  werden,  darunter  unter  

anderem:

E-Mail:  biuro@powerenergy.com.pl

67-210  Glogau,

*

Personenbezogene  Daten  werden  bis  zum  Ende  der  Geschäftsbeziehung  verarbeitet  und  für  die  unter  Punkt  A  

genannten  Zwecke  bis  zu  12  Monate,  auch  für  unsere  organisatorischen  Zwecke,  gespeichert.  Für  die  in  Punkt  B  

genannten  Zwecke  werden  sie  gemäß  den  geltenden  ministeriellen  Vorschriften  zu  Steuern  und  

Steuerangelegenheiten  höchstens  10  Jahre  lang  aufbewahrt.  Für  die  unter  Punkt  C  genannten  Zwecke  werden  

die  Daten  ab  dem  letzten  Kontakt  mit  der  betroffenen  Person  zwei  Jahre  lang  aufbewahrt.

7.  Rechte  der  betroffenen  Personen

Personen  und  Organisationen,  deren  Zugriff  auf  diese  Daten  gemäß  den  Vorschriften  anerkannt  ist;

*

Der  Administrator  gewährleistet  die  in  Art.  vorgesehenen  Rechte.  15-22  der  DSGVO,  die  Folgendes  umfassen:  

Beantragung  und  Erhalt  von  Zugang  zu  personenbezogenen  Daten,  Berichtigung,  Löschung  oder  

Einschränkung  ihrer  Verarbeitung  sowie  das  Recht,  aus  berechtigten  Gründen  ganz  oder  teilweise  Widerspruch  

gegen  die  Verarbeitung  personenbezogener  Daten  einzulegen  Daten  zu  verarbeiten,  deren  Übermittlung  zu  beantragen,  

eine  Beschwerde  bei  der  Aufsichtsbehörde  einzureichen  und  die  Einwilligung  zu  widerrufen  (der  Widerruf  hat  keinen  

Einfluss  auf  die  Rechtmäßigkeit  der  Verarbeitung,  die  auf  der  Einwilligung  vor  dem  Widerruf  beruhte).

natürliche,  juristische,  öffentliche  oder  private  Einrichtungen,  mit  denen  die  Kommunikation  für  unser  Geschäft  

notwendig  oder  zweckdienlich  ist;

Diese  Rechte  können  ausgeübt  werden,  indem  Sie  eine  Nachricht  an  den  Administrator  an  die  folgende  Adresse  senden:

AMIN  Power  Energie

*

über  Produkte  (Ziel  in  Punkt  A),  kommerzielle  Nachrichten  und  Materialien  zu  den  vom  Administrator  angebotenen  

Dienstleistungen  (Ziel  in  Punkt  C).

Unsere  Dienstleistungen.

Banken,  Anwälte,  Versicherungen,  Software  oder  Online-Verwaltungsplattformen

5.  Weitergabe  und  Weitergabe  von  Daten

In  keinem  Fall  werden  die  bereitgestellten  personenbezogenen  Daten  unbefugt  weitergegeben  und  es  ist  nicht  

vorgesehen,  dass  sie  an  ein  Drittland  oder  eine  internationale  Organisation  außerhalb  des  EWR  übermittelt  werden.

Zielone  Wzgórze  6


